List of safety warnings for N-35 MMA and Fight Gears Products
based on the requirements of General Product Safety Regulation (EU)
2023/988 (GPSR):

English (original)

1.Intended Use

*Use the product only for the specific discipline and body area it is designed to protect.

*Do not modify the product or use it for other purposes.
2.Suitability & Sizing

*Choose a product appropriate for your discipline and body size.

*Incorrect size or type may impair protection.

3.Condition & Inspection

*Inspect the product before each use for cracks, abrasions, tears, broken fasteners, loose
stitching or material degradation.

*Do not use the product if damaged.

4.Fit & Adjustment

*Fit and fasten the product according to manufacturer instructions so it sits securely and
does not shift during activity.

*Too loose or too tight a fit reduces effectiveness or may cause injury.

5.Impact & Replacement

*Replace the product after significant impacts, heavy use, or when cushioning/structural
performance is compromised.

*Do not attempt to repair critical protective elements — replace with manufacturer-
approved parts or a new unit.

6.Cleaning & Maintenance

*Clean and maintain the product only as instructed by the manufacturer.

*Use recommended cleaning agents and methods; improper cleaning can degrade
protective materials.

7.Storage

«Store the product in a cool, dry, well-ventilated place away from direct sunlight, heat
sources, chemicals or sharp objects.



*Avoid prolonged compression or folding that may deform protective elements.
8.Compatibility

*Use the product together with other required protective equipment (e.g., helmet,
mouthguard) where recommended.

*Ensure compatibility of straps, clips and mounting points when combining products.
9.Limitations of Protection

*The product reduces the risk of injury but does not eliminate it.

*It cannot prevent all injuries in all situations.

*Do not engage in activities beyond your skill or control expecting full protection from the
product alone.

10.Warnings & User Instructions

*Read, understand and retain the manufacturer’s instructions, warnings and safety labels

before first use.

*Follow age, weight and suitability guidance; ensure minors are supervised and fitted
properly.

11.Allergens & Materials

*Be aware of materials used (e.g., latex, neoprene) that may cause allergic reactions.
Discontinue use if irritation occurs.

12.End of Life & Disposal

*Dispose of the product responsibly when it no longer offers adequate protection per
manufacturer guidance.

*Follow local regulations for recycling or disposal of mixed-material sporting goods.

German / Deutsch(original)

1.Zweckbestimmung

*\Verwenden Sie das Produkt nur fur die spezifische Disziplin und Kdrperregion, fur die es
bestimmt ist.

*Verandern Sie das Produkt nicht und verwenden Sie es nicht fur andere Zwecke.
2.Eignung & Grolke

*Wahlen Sie ein Produkt, das flr lhre Disziplin und Kérpergrdlie geeignet ist.



*Falsche Grolie oder falscher Typ kdnnen den Schutz beeintrachtigen.

3.Zustand & Prufung

*Prifen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf Risse, Abriebe, Einrisse, defekte
Verschlusse, lose Nahte oder Materialabbau.

*\Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist.

4.Passform & Einstellung

*Setzen und befestigen Sie das Produkt nach den Anweisungen des Herstellers so, dass
es sicher sitzt und sich wahrend der Aktivitat nicht verschiebt.

*Zu lockere oder zu enge Passform reduziert die Wirksamkeit oder kann Verletzungen
verursachen.

5.5t6lRe & Ersatz

*Ersetzen Sie das Produkt nach starken StoRen, intensiver Nutzung oder wenn
Dampfungs-/Strukturleistung beeintrachtigt ist.

*\Versuchen Sie nicht, kritische Schutzelemente zu reparieren — ersetzen Sie sie durch
vom Hersteller genehmigte Teile oder ein neues Produkt.

6.Reinigung & Wartung

*Reinigen und warten Sie das Produkt nur gemal den Anweisungen des Herstellers.
*VVerwenden Sie empfohlene Reinigungsmittel und Methoden; unsachgemafle Reinigung
kann Schutzmaterialien schadigen.

7.Lagerung

sLagern Sie das Produkt an einem kuhlen, trockenen, gut belufteten Ort, fern von direkter
Sonneneinstrahlung, Warmequellen, Chemikalien oder scharfen Gegenstanden.
*\Vermeiden Sie langere Kompression oder Falten, die Schutzelemente verformen kénnen.
8.Kompatibilitat

*\Verwenden Sie das Produkt zusammen mit anderer vorgeschriebener Schutzausristung
(z. B. Helm, Mundschutz), wenn dies empfohlen wird.

«Stellen Sie die Kompatibilitat von Gurten, Clips und Befestigungspunkten sicher, wenn
Produkte kombiniert werden.

9.Schutzgrenzen

*Das Produkt verringert das Verletzungsrisiko, beseitigt es jedoch nicht vollstandig.

*Es kann nicht alle Verletzungen in allen Situationen verhindern.



*Nehmen Sie nicht an Aktivitaten teil, die Ihre Fahigkeiten oder Kontrolle Gbersteigen, in
der Erwartung, allein durch das Produkt voll geschutzt zu sein.

10.Warnhinweise & Gebrauchsanweisung

sLesen, verstehen wund bewahren Sie die Anweisungen, Warnhinweise und
Sicherheitsetiketten des Herstellers vor der ersten Verwendung auf.

*Befolgen Sie Alters-, Gewichts- und Eignungshinweise; sorgen Sie flr Aufsicht und
richtige Anpassung bei Minderjahrigen.

11.Allergene & Materialien

*Achten Sie auf verwendete Materialien (z. B. Latex, Neopren), die allergische Reaktionen
auslosen konnen. Beenden Sie die Nutzung bei Reizungen.

12.Lebensende & Entsorgung

*Entsorgen Sie das Produkt verantwortungsvoll, wenn es laut Herstellerangaben keinen
ausreichenden Schutz mehr bietet.

*Befolgen Sie ortliche Vorschriften zur Wiederverwertung oder Entsorgung von
Sportartikeln aus Mischmaterialien.

Phase |

Bulgarian, Croatian, Czech, Danish, Dutch, Estonian, Finnish, French,
Greek, Hungarian, Irish

Bulgarian / Bbnrapckum

1.MpegHa3HayeHne

*3non3sanTe npogykTa camo 3a KOHKpeTHaTa gucumnimHa n obnacT Ha TSnoTo, 3a KOMTO
€ NpoeKTUpaH.

*He mogudmumnpanTe npogykra u He ro n3nonssanTe 3a Apyru Lenu.

2.MoaxoasawocT n pasmepu

*/13GepeTe npoayKT, noaxoasiy 3a Ballata AUCUUNINHA U TENECEH pa3Mep.

*HenpaBunHUAT pasmep unu TMn MoXe ga Hamanu sawumrara.
3.CbcTosiHME 1 npoBepka

‘[lpoBepsiBariTe npodykTa npeau Bcska ynoTpeba 3a MyKHATUHW, W3TbPKBaHWUS,
pasKbCBaHUs!, CYYNeHW 3aKonyarnku, pasxnabeHu WeBoBe UNn aerpagauunst Ha matepuana.



*He nsnonssanTte npoaykTa nNpu Hanuyne Ha nospeau.

4.MocTaBsiHe 1 perynupaHe

*[locTtaBeTe 1 3akon4yanTe NpoayKTa cnopen MHCTPYKUUUTE Ha NPpOoM3BOANTENS, Taka Ye aa
€ CUrypeH 1 a He ce MeCTu Mo BpeMe Ha aKTUBHOCT.

*[lpekaneHo pa3xnabeH nnn npekaneHo CTerHaT MOHTaX HamansBa eeKkTUBHOCTTa UK
MOXe [a NPUYMHU HapaHsaBaHe.

5.Ynapu n nogMmaHa

J[logmeHsiTe npogykTa crneg CUMHU  yaapw, WHTEeH3MBHa ynotpeba wnmu  korato
Bb3AYLUHUTE/CTPYKTYPHUTE MY XapakTEPUCTUKN Ca KOMNPOMETUPAHM.

*He ce onuTBamTe Oa peMOHTUpaATE KPUTUYHU 3aLLUTHU €ENeMEHTU — 3aMeHeTe C
ofo6peHn OT NPON3BOANTENSA YaCTU UIX HOB MPOAYKT.

6.MMouncTBaHe 1 noggpbXKKa

*[louyncTBanTe U NoagabpX)anTe NpoaykTa caMmo cnopes MHCTPYKUMUTE Ha NPOU3BOaUTENS.
*/I3non3eBanTe npenopbyYaHM MNOYUCTBALLM npenapatm W  MeTOAW; HenpaBUITHOTO
NoYMCTBaHE MOXeE Aa yBpeau 3alUTHUTE MaTepuanu.

7.CbxpaHeHue

*CbxpaHsaBaniTe NpOAyKTa Ha XJflagHo, Cyxo, Aobpe NpPoOBETPUBO MSACTO, Aaned OT npsika
CMbHYeBa CBETNMNHA, U3TOYHULM Ha TONMWMHA, XMMUKanu Uinmn octTpu npeameTu.
*/136sreante NpPoObIMKUTENHO MPUTUCKaAHE UNK NperbBaHe, KOETO MOXe Aa gedopmMupa

3alUTHUTE eNneMeHTN.

8.CbBMecTUMOCT

*/I3non3BanTe nNpoaykTa 3aeqHO C APYro 3agbiDKUTENHO 3awuTHO obopyaBaHe (Hamp.
Kacka, npeanasuTen 3a ycTa), Korato e npenopbyaHo.

*YBepeTe ce B CbBMECTUMOCTTA Ha MNpe3pamMKu, UMUMKW N TOYKM 3a 3aKkpensaHe npwu
KOMOMHMpPaAHE Ha NPOAYKTMW.

9.0rpaHn4yeHns Ha 3awmTara

'npO,EI,yKT'bT HaMarnsaBa pUCKa OT HapaHABaHe, HO He To npemMaxsa HanblJ1HO.
*Ton He MOXe aa npenoTBpat BCUYKN HapaHABaHNA BbB BCUYKKN CUTYyaLUN.

*He y4yactBante B OeMHOCTM U3BbH BallMTe YMEHUS UMW KOHTPOJSI, O4YaKBaMKW MbriHA
3awmTa eaMHCTBEHO OT NpoAyKTa.
10.MpegynpexaeHnsa n NHCTPYKUUK 3a noTpebutens

[lpoyeTeTe, pasbepeTe M 3anaseTe MHCTPYKUMUTE, MpeaynpexneHnsTa u eTuketTute 3a
6e3onacHOCT Ha Npoun3BoaMTENs Npean nbpeaTta ynotpebda.



«CnegBaiTe ykasaHusiTa 3a Bb3pacT, Terno W NpUrogHoCT, YBepeTe ce, u4e
HeMnbIHONEeTHUTE ca HabnaaBaH U NpaBUNHO 0GopyaBaHW.

11.AnepreHu n matepuanu

*O6bpHETE BHUMAHWE Ha M3NON3BaHWTE MaTepuvanu (Hamnp. NaTekc, HEeOnpeH), KOUTO
Morat fa npeamsBukaT anepruyHun peakumun. lNpekpatete ynotpebata npu Bb3HUKBAHE Ha
pasgpasHeHue.

12.Kpan Ha ekcnnoatayus n U3XBbprsHe

*A3xBbpnsTe NPOAYyKTa OTFTOBOPHO, KOraTo BeYe He OCUrypsiBa aJiekBaTHa 3aluuTa crnopep
yKasaHusiTa Ha Npon3BoaMTENS.

*CnasBanTe MeCTHuUTE pasnope,u,6l4 3a peuunkrinpaHe Ui N3XBbpridHe Ha CNOopTHU CTOKU
OT CMeCeHM MmaTtepuarnu.

Croatian / HrvatsKki

1.Namjena

*Koristite proizvod samo za disciplinu i podrucje tijela za koje je dizajniran.

*Nemoijte mijenjati proizvod niti ga upotrebljavati u druge svrhe.
2.Prikladnost i veli€ina

*Odaberite proizvod prikladan za vasu disciplinu i tjelesnu veli€inu.

*Neodgovarajuca veli€ina ili tip moZe smanijiti zastitu.

3.Stanje i pregled

*Pregledajte proizvod prije svake uporabe na pukotine, ogrebotine, poderotine, slomljene
kopCe, popustile Savove ili propadanje materijala.

*Ne upotrebljavajte ako je ostecen.

4 .Prilagodba i podeSavanje

*Namjestite i pricvrstite proizvod prema uputama proizvodaca tako da stoji ¢vrsto i ne klizi
tijekom aktivnosti.

*PreviSe labav ili previde stegnut pristup smanjuje u€inkovitost ili moze uzrokovati ozljedu.
5.Udari i zamjena

«Zamijenite proizvod nakon znacajnih udaraca, intenzivne uporabe ili kada su svojstva

apsorpcije/strukture narusena.

‘Nemojte pokuSavati popraviti kritiCne zaStitne dijelove — zamijenite ih dijelovima
odobrenim od proizvodaca ili novim proizvodom.



6.Cisc¢enje i odrzavanje

«Cistite i odrzavajte proizvod samo prema uputama proizvodada.

*Koristite preporu¢ena sredstva i metode CcCiS¢enja; nepravilno CiS¢enje mozZe ostetiti
zastitne materijale.

7.Skladistenje

«Skladistite proizvod na hladnom, suhom i dobro prozracenom mjestu, dalje od izravne
sunceve svjetlosti, izvora topline, kemikalija ili oStrih predmeta.

*Izbjegavaijte dugotrajno pritiskanje ili savijanje koje moze deformirati zastitne elemente.
8.Kompatibilnost

*Koristite proizvod zajedno s drugim obveznim zastitnim sredstvima (npr. kaciga, Stitnik za
usta) kada je preporuceno.

*Osigurajte kompatibilnost remena, kopci i to€aka za montazu kada kombinirate proizvode.
9.0granicenja zastite

*Proizvod smanjuje rizik od ozljede, ali ga ne uklanja u potpunosti.

*Ne moze sprijeciti sve ozljede u svim situacijama.

*Ne sudjelujte u aktivnostima izvan svojih vjestina ili kontrole oCekujuci potpunu zastitu
samo proizvodom.

10.Upozorenja i upute za korisnika

*Procitajte, razumite i saCuvajte upute proizvodaca, upozorenja i sigurnosne oznake prije
prve uporabe.

Slijedite smjernice za dob, tezinu i prikladnost; osigurajte nadzor i pravilno opremanje
maloljetnika.

11.Alergeni i materijali

*Obratite pozornost na materijale koji se koriste (npr. lateks, neopren) koji mogu izazvati
alergijske reakcije. Prekinite uporabu ako se pojavi iritacija.

12.Kraj vijeka i odlaganje

*Odlozite proizvod odgovorno kada vise ne pruza adekvatnu zastitu prema uputama
proizvodaca.

Czech / Cestina

*Postujte lokalne propise za recikliranje ili odlaganje sportskih proizvoda od mijeSanih
materijala.



1.Ugel pouziti

*Pouzivejte vyrobek pouze pro konkrétni disciplinu a ¢ast téla, pro kterou je navrzen.

*Nemérite vyrobek ani jej nepouZzivejte k jinym ucelum.
2.Vhodnost a velikost

*Zvolte vyrobek vhodny pro vasi disciplinu a velikost téla.

*Nevhodna velikost nebo typ muze snizit ochranu.

3.Stav a kontrola

*Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte vyrobek na trhliny, odérky, prodfeni, prasklé zapinani,
povolené Svy nebo degradaci materialu.

*Nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozen.

4.Upevnéni a nastaveni

*Nasazujte a upevnéte vyrobek podle pokynu vyrobce tak, aby pevné sedél a pfi aktivité
se neposouval.

*P¥ili§ volné nebo pfilis t&sné uchyceni snizuje ucinnost nebo mize zpusobit zranéni.
5.Naraz a vyména

*Vyménte vyrobek po vyraznych narazech, intenzivhim pouzivani nebo kdyz jsou
kompromitovany jeho tlumici/strukturalni viastnosti.

*NepokousSejte se opravovat kritické ochranné prvky — vyménte za dily schvalené
vyrobcem nebo za novou jednotku.

6.Cisténi a udrzba

«Cistéte a udrzujte vyrobek pouze podle pokyn(i vyrobce.

*Pouzivejte doporucené G istici prostfedky a metody; nevhodné cisténi muze poskodit
ochranné materialy.

7.Skladovani

*Skladujte vyrobek na chladném, suchém, dobfe vétraném mist€ mimo pfimé slunecni
svétlo, zdroje tepla, chemikalie nebo ostré predméty.

*VVyhnéte se dlouhodobému stlacovani nebo ohybani, které mize deformovat ochranné
prvky.

8.Kompatibilita

*Pouzivejte vyrobek spolu s dalSimi povinnymi ochrannymi pomlckami (napf. helma,
chrani¢ zubu), pokud je to doporuceno.



«Zajistéte kompatibilitu popruhu, spon a upeviiovacich bodu pfi kombinovani vyrobku.
9.0mezeni ochrany

*\/yrobek sniZuje riziko poranéni, ale neodstraruje ho zcela.

*Nemuze zabranit vSem poranénim ve vSech situacich.

*Nezapojte se do Cinnosti nad ramec svych dovednosti nebo kontroly s oCekavanim plné
ochrany pouze od vyrobku.

10.Upozornéni a uzivatelské pokyny

*Prectéte si, pochopte a uschovejte pokyny, varovani a bezpeénostni Stitky vyrobce pred
prvnim pouZzitim.

*Dodrzujte pokyny tykajici se véku, hmotnosti a vhodnosti; zajistéte dohled a spravné
nasazeni u nezletilych.

11.Alergeny a materialy

*Vénujte pozornost pouzitym materialim (napf. latex, neopren), které mohou zpUsobit
alergické reakce. Prestarite pouzivat pfi podrazdéni.

12.Konec Zivotnosti a likvidace
sLikvidujte vyrobek zodpovédné, kdyz jiz neposkytuje adekvatni ochranu podle pokynu

vyrobce.

*Ridte se mistnimi predpisy pro recyklaci nebo likvidaci sportovnich vyrobk(i z vice
materiald.

Danish / Dansk

1.Beregnet brug
*Brug produktet kun til den specifikke disciplin og kropsdel, det er designet til at beskytte.

*Modificer ikke produktet eller brug det til andre formal.
2.Egnedehed & starrelse

*Veelg et produkt, der passer til din disciplin og kropsstgrrelse.

*Forkert stgrrelse eller type kan nedsaette beskyttelsen.
3.Tilstand & inspektion

sInspicer produktet fgr hver brug for revner, slid, rifter, gdelagte lukninger, I@se syninger
eller materialeforringelse.



*Brug ikke produktet hvis det er beskadiget.

4.Pasform & justering

*Monter og fastger produktet i henhold til producentens anvisninger, sa det sidder sikkert
og ikke forskubber sig under aktivitet.

*For Igs eller for stram pasform reducerer effektiviteten eller kan forarsage skade.
5.Stgd & udskiftning

*Udskift produktet efter betydelige stad, intensiv brug eller nar polstrings-/strukturelle
egenskaber er kompromitteret.

*Forsag ikke at reparere kritiske beskyttelseselementer — udskift med
producentgodkendte dele eller en ny enhed.

6.Renggring & vedligeholdelse

*Rengear og vedligehold produktet kun som anvist af producenten.

*Brug anbefalede renggringsmidler og metoder; forkert renggring kan nedbryde
beskyttelsesmaterialer.

7.0pbevaring

*Opbevar produktet pa et kaligt, tart og velventileret sted vaek fra direkte sollys,
varmekilder, kemikalier eller skarpe genstande.

*Undga laengerevarende kompression eller foldning, der kan deformere
beskyttelseselementer.

8.Kompatibilitet

*Brug produktet sammen med andet pakraevet beskyttelsesudstyr (f.eks. hjelm,
tandbeskytter), hvor det anbefales.

*Sgrg for kompatibilitet af stropper, clips og monteringspunkter, nar produkter kombineres.
9.Begraensninger i beskyttelse

*Produktet reducerer risikoen for skader, men eliminerer den ikke fuldstaendigt.
*Det kan ikke forhindre alle skader i alle situationer.

*Deltag ikke i aktiviteter ud over dine faerdigheder eller kontrol og forvent fuld beskyttelse
alene fra produktet.
10.Advarsler & brugervejledning

*Lzes, forstd og gem producentens anvisninger, advarsler og sikkerhedsetiketter for fgrste
brug.



*Falg retningslinjer for alder, vaegt og egnethed; sikre tilsyn og korrekt tilpasning af
mindrearige.

11.Allergener & materialer

*VVaer opmeerksom pa materialer, der anvendes (f.eks. latex, neopren), som kan forarsage
allergiske reaktioner. Stop brug ved irritation.

12.Bortskaffelse & slutning af levetid

*Bortskaff produktet ansvarligt, nar det ikke leengere giver tilstraekkelig beskyttelse i
henhold til fabrikantens anvisninger.

*Falg lokale regler for genbrug eller bortskaffelse af sportsudstyr af blandede materialer.

Dutch / Nederlands

1.Toegewezen gebruik
*Gebruik het product alleen voor de specifieke discipline en lichaamszone waarvoor het is
ontworpen.

*Wijzig het product niet en gebruik het niet voor andere doeleinden.
2.Geschiktheid & maat

*Kies een product dat geschikt is voor uw discipline en lichaamsgrootte.

*Onjuiste maat of type kan de bescherming verminderen.

3.Staat & inspectie

*Controleer het product voor elk gebruik op scheuren, schuurplekken, scheuren, kapotte
sluitingen, losse stiksels of materiaalverslechtering.

*Gebruik het product niet als het beschadigd is.

4.Pasvorm & afstelling

*Plaats en bevestig het product volgens de instructies van de fabrikant zodat het stevig zit
en niet verschuift tijdens activiteit.

*Te los of te strak vermindert de effectiviteit of kan letsel veroorzaken.

5.Impact & vervanging

*Vervang het product na significante impacten, zwaar gebruik of wanneer

demping/structurele prestaties zijn aangetast.

*Probeer geen kritieke beschermende elementen te repareren — vervang met door de
fabrikant goedgekeurde onderdelen of een nieuw exemplaar.



6.Reiniging & onderhoud

*Reinig en onderhoud het product alleen zoals voorgeschreven door de fabrikant.
*Gebruik aanbevolen reinigingsmiddelen en methoden; onjuiste reiniging kan
beschermende materialen aantasten.

7.0Opslag

*Bewaar het product op een koele, droge, goed geventileerde plaats, uit direct zonlicht,
hittebronnen, chemicalién of scherpe voorwerpen.

*\Vermijd langdurige compressie of vouwen die beschermende elementen kunnen
vervormen.

8.Compatibiliteit

*Gebruik het product samen met ander vereist beschermend materiaal (bijv. helm, bitje)
waar aanbevolen.

«Zorg voor compatibiliteit van riemen, clips en bevestigingspunten bij combineren van
producten.

9.Beperkingen van bescherming

*Het product verkleint het risico op letsel, maar elimineert dit niet volledig.

*Het kan niet alle verwondingen in alle situaties voorkomen.

*Doe geen activiteiten buiten uw vaardigheden of controle in de verwachting van volledige
bescherming alleen door het product.

10.Waarschuwingen & gebruikersinstructies

*Lees, begrijp en bewaar de instructies, waarschuwingen en veiligheidsetiketten van de
fabrikant voor eerste gebruik.

*\/olg richtlijnen voor leeftijd, gewicht en geschiktheid; zorg voor toezicht en juiste pasvorm
voor minderjarigen.

11.Allergenen & materialen

*Let op gebruikte materialen (bijv. latex, neopreen) die allergische reacties kunnen
veroorzaken. Stop gebruik bij irritatie.

12.End-of-life & verwijdering
*Verwijder het product op verantwoorde wijze wanneer het niet langer adequate

bescherming biedt volgens de aanwijzingen van de fabrikant.

*\/olg lokale voorschriften voor recycling of verwijdering van sportartikelen van gemengde
materialen



Estonian / Eesti

1.Ette nahtud kasutus

*Kasutage toodet ainult selle spordiala ja kehaosa jaoks, milleks see on loodud.

*Arge muutke toodet ega kasutage seda muul otstarbel.
2.Sobivus ja suurus

*Valige toode, mis sobib teie alaga ja keha suurusega.

*Vale suurus vai tuup vdib kaitset vahendada.

3.Seisukord ja kontroll

*Kontrollige toodet enne iga kasutuskorda pragude, h6érdumise, rebendite, katkiste
kinnituste, |6dva dmbluse vdi materjali lagunemise suhtes.

*Arge kasutage toodet, kui see on kahjustatud.

4.Sobivus ja reguleerimine

*Paigaldage ja kinnitage toode vastavalt tootja juhistele, nii et see istuks kindlalt ega
nihkuks tegevuse ajal.

sLiiga lahtine vdi liiga pingul sobivus vahendab efektiivsust vdi vbib pdhjustada vigastusi.
5.Mdjud ja asendamine

*Vahetage toode parast tugevaid 100ke, intensiivset kasutust vai kui
polsterduse/struktuurse jdudluse omadused on halvenenud.

Arge proovige parandada kriitilisi kaitseelemente — asendage need tootja heaks kiidetud
osadega voi uue tootega.

6.Puhastamine ja hooldus

*Puhastage ja hooldage toodet ainult vastavalt tootja juhistele.

*Kasutage soovitatud puhastusvahendeid ja meetodeid; sobimatu puhastamine voib
kaitsematerjale kahjustada.

7.Ladustamine

*Hoidke toodet jahedas, kuivas ja hasti ventileeritavas kohas, valtides otsest
paikesevalgust, kuumuse allikaid, kemikaale voi teravaid esemeid.



*Valtige pikaajalist kokkusurumist vdi voltimist, mis vdib deformeerida kaitseelemente.
8.Uhilduvus

*Kasutage toodet koos muu vajaliku kaitsevarustusega (nt kiiver, hambakaitse), kui
soovitatakse.

*\Veenduge rihmade, klambrite ja kinnitustahtede Uhilduvuses toodete kombineerimisel.
9.Kaitse piirangud

*Toode vahendab vigastuste riski, kuid ei kdrvalda seda taielikult.

*See ei suuda valtida kdiki vigastusi kodigis olukordades.

*Arge osalege tegevustes, mis Uletavad teie oskusi v6i kontrolli, oodates toote (iksinda
taielikku kaitset.

10.Varoitused ja kasutusjuhised

*Lugege, mdistke ja sailitage tootja juhised, hoiatused ja ohusildid enne esmakordset
kasutamist.

«Jargige vanuse, kaalu ja sobivuse juhiseid; tagage alaealiste jarelevalve ja nduetekohane
sobivus.

11.Allergiad ja materjalid

*Pdorake tahelepanu kasutatud materjalidele (nt lateks, neopreen), mis voivad pdhjustada
allergilisi reaktsioone. Lopetage kasutamine, kui tekib arritus.

12.Kasutusaja 16pp ja utiliseerimine
*Utiliseerige toode vastutustundlikult, kui see ei paku enam piisavat kaitset vastavalt tootja

juhistele.

«Jargige kohalikke eeskirju segamaterjalidest sporditarvete taaskasutuse voi utiliseerimise
kohta

Finnish / Suomi

1.Tarkoitettu kaytto

*Kayta tuotetta vain siihen lajiin ja kehon alueeseen, jota se on suunniteltu suojaamaan.

+*Ald muunna tuotetta tai kayta sitd muihin tarkoituksiin.
2.Sopivuus ja koko

*Valitse lajiisi ja kehosi kokoon sopiva tuote.

*VVaara koko tai tyyppi voi heikentaa suojaa.



3.Kunto ja tarkastus

*Tarkasta tuote ennen jokaista kayttokertaa halkeamien, kulumien, repeamien, rikkinaisten
kiinnikkeiden, I0ysien saumoiden tai materiaalin heikkenemisen varalta.

+Al3 kayta tuotetta, jos se on vahingoittunut.

4 .|stuvuus ja saato

*Aseta ja kiinnita tuote valmistajan ohjeiden mukaan niin, ettd se istuu tukevasti eika liiku
toiminnan aikana.

eLiian ldysa tai liian tiukka istuvuus heikentaa tehokkuutta tai voi aiheuttaa vamman.
5.Iskut ja vaihto

*Vaihda tuote merkittdvien iskujen, voimakkaan kayton jalkeen tai kun
vaimennus-/rakenteellinen suorituskyky on heikentynyt.

Al yrita korjata kriittisid suojaavia osia — vaihda ne valmistajan hyvaksymiin osiin tai
uuteen tuotteeseen.

6.Puhdistus ja huolto

*Puhdista ja huolla tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.

*Kayta suositeltuja puhdistusaineita ja menetelmia; vaaranlainen puhdistus voi heikentaa
suojaavia materiaaleja.

7.Sailytys

*Sailytd tuote viileassa, kuivassa ja hyvin ilmastoidussa paikassa poissa suorasta
auringonvalosta, lammonlahteista, kemikaaleista tai teravista esineista.

*Valta pitkaaikaista puristamista tai taittamista, joka voi deformaatiota suojaavia osia.
8.Yhteensopivuus

*Kayta tuotetta yhdessa muiden vaadittujen suojavarusteiden (esim. kypara,
hammassuojus) kanssa, jos suositellaan.

*Varmista hihnojen, klipsien ja kiinnityspisteiden yhteensopivuus yhdisteltdessa tuotteita.
9.Suojan rajoitukset

*Tuote vahentaa loukkaantumisriskia mutta ei poista sita kokonaan.
*Se ei voi estaa kaikkia vammoja kaikissa tilanteissa.

*Alad osallistu taitojesi tai hallintasi ylittaviin toimintoihin odottaen tuotteen tarjoavan
taydellisen suojan yksinaan.

10.Varoitukset ja kayttdohjeet



*Lue, ymmarra ja sailyta valmistajan ohjeet, varoitukset ja turvallisuusmerkinnat ennen
ensimmaista kayttoa.

*Noudata ikaa, painoa ja soveltuvuutta koskevia ohjeita; varmista, ettd alaikaiset ovat
valvottuja ja oikein varustettuja.
11.Allergiat ja materiaalit

*Huomioi kaytetyt materiaalit (esim. lateksi, neopreeni), jotka voivat aiheuttaa allergisia
reaktioita. Lopeta kaytto, jos ilmenee arsytysta.

12.Kayttéian paattyminen ja havittaminen

*Havita tuote vastuullisesti, kun se ei enaa tarjoa riittavaa suojaa valmistajan ohjeiden
mukaan.

*Noudata paikallisia saadoksia monimateriaalisten urheiluvalineiden kierratyksessa tai
havityksessa.

French / Francais

1.Utilisation prévue

*Utilisez le produit uniquement pour la discipline spécifique et la zone du corps pour
lesquelles il est congu.

*Ne modifiez pas le produit et n'en faites pas un usage autre que celui prévu.

2.Adaptation et taille

*Choisissez un produit adapté a votre discipline et a votre morphologie.

*Une taille ou un type incorrect peut réduire la protection.

3.Etat et inspection

*Inspectez le produit avant chaque utilisation pour détecter fissures, abrasions, déchirures,
fixations cassées, coutures laches ou dégradation du matériau.

*N'utilisez pas le produit s'il est endommagé.

4. Ajustement

*Mettez et fixez le produit selon les instructions du fabricant afin qu'il soit bien en place et
ne bouge pas pendant l'activité.

*Un ajustement trop lache ou trop serré réduit I'efficacité ou peut provoquer des blessures.
5.Impact et remplacement

*Remplacez le produit aprés des impacts significatifs, une utilisation intensive ou lorsque
les performances d'amortissement/structurelles sont compromises.



*N'essayez pas de réparer les éléments de protection critiques — remplacez-les par des
piéces approuvées par le fabricant ou par un nouveau produit.

6.Nettoyage et entretien

*Nettoyez et entretenez le produit uniquement selon les instructions du fabricant.

*Utilisez les agents et méthodes de nettoyage recommandés ; un nettoyage inapproprié
peut dégrader les matériaux de protection.

7.Stockage

*Rangez le produit dans un endroit frais, sec et bien ventilé, a I'abri de la lumiére directe
du soleil, des sources de chaleur, des produits chimiques ou des objets pointus.

«Evitez une compression ou un pliage prolongés qui pourraient déformer les éléments de
protection.

8.Compatibilité

*Utilisez le produit avec les autres équipements de protection requis (ex. casque, protége-
dents) lorsque cela est recommandeé.

*\/érifiez la compatibilité des sangles, clips et points de fixation lors de la combinaison de
produits.

9.Limites de protection

*Le produit réduit le risque de blessure mais ne I'élimine pas.

*ll ne peut pas prévenir toutes les blessures dans toutes les situations.

*Ne pratiquez pas d'activités dépassant vos compétences ou votre contréle en pensant
étre entiérement protégé par le produit seul.

10.Avertissements et instructions d'utilisation

*Lisez, comprenez et conservez les instructions, avertissements et étiquettes de sécurité
du fabricant avant la premiére utilisation.

*Respectez les indications d'age, de poids et d'adéquation ; assurez la surveillance et
I'ajustement correct des mineurs.

11.Allergenes et matériaux

*Soyez attentif aux matériaux utilisés (ex. latex, néoprene) pouvant provoquer des
réactions allergiques. Cessez I'utilisation en cas d'irritation.

12.Fin de vie et élimination

«Jetez le produit de maniéere responsable lorsqu'il n'offre plus une protection adéquate
selon les indications du fabricant.



*Respectez les réglementations locales pour le recyclage ou I'élimination des articles de
sport en matériaux mixtes.

Greek / EAAnvikd

1.Mpoopilduevn XpAon

*XPNOIYOTIOIEITE TO TTPOIOV JOVO YIA TO CUYKEKPIUEVO ABANUA KAl TNV TTEPIOXH) TOU OCWHATOG
yIO TNV OTToia £X€I OXEQIAOTEI.

*Mnv TPOTTOTTOIEITE TO TTPOIOV KAI PNV TO XPNOIKOTIOIEITE YIa AAAOUG OKOTTOUG.

2. KataAAnAétnTa & Méyebog

*EmAEETE TTPOIGV KATAAANAO yia TO GBANUAG 00ag Kal TO PEyEBOG TOU CWHATOG OOG.

*AGB0G péEyEBOG N TUTTOG PTTOPEI VA PEILOEI TNV TTPOCTACIA.

3.KardoTtaon & ‘EAeyxog

*EAEyETE TO TTPOIGY TTPIV aTTO KABE XPproN YIa pwYMHES, TPIRES, OXIOiNaTA, OTTACPEVA KAITT,
XoAapd pduparta | Bopd uAikou.

*Mnv XpnOIUOTIOIEITE TO TTPOIOV AV €XEI UTTOOTEI {nuId.

4. TommoBéTnon & Pubpion

*DopEaTE KAl OTEPEWOTE TO TTPOIOV CUPPWVA UE TIG 0ONYiEG TOU KOTOOKEUQOTH WOTE VA
EQPAPPOCEl CWOTA KAl VA PNV PETATOTTICETAI KATA T dpaoTnpIdTNTA.

[1dpa TTOAU XaAapr) A TTOAU CQIXTH EQAPPOYI MEIWVEI TNV ATTOTEAECHATIKOTNTA 1] MTTOPEI Va
TTPOKOAETEI TPAUUATIONO.

5.Kpouon & AvtikataoTaon

*AVTIKOTAOTOTE TO TIPOIOV UETA ATTO ONPAVTIKEG KPOUOEIG, €viovn Xpnon n otav ol
1I016TNTEG ATTOPPOPNONG/OOUIKAG ATTOdOONG £XOUV UTTOBAOUIOTEI.

*Mnv €TTIXEIPACETE VA ETTIOKEUACETE KPIiOIKMA TTPOCTATEUTIKA OTOIXEIQ — AVTIKATAOTHOTE TA
ME EYKEKPIPEVA ATTO TOV KATOOKEUAOTH £CAPTHATA I UE VEO TTPOIOV.

6.Kabapiopdc & Zuvtipnon

*KaBapidete Kal cuvTnpEiTe TO TTPOIOV HOVO CUPPWVA UE TIG OONYIEG TOU KATAOKEUQOTH.
*XPNOIYOTIOINOTE TA TTPOTEIVOPEVA KOBAPIOTIKA Kal HEBOSOUG: 0 akaTdAANAog Kabapioudg
MTTOPEI va uTToBabuiosl Ta UAIKG TTpOOTOCIAG.

7.ATT0ORAKEUON

*ATTO0ONKEUETE TO TTPOIOV 0€ OpooePD, ¢NPO, KaAG aepI(OUEVO XWPO MOKPId aTrd APECO
NAIOKO QWG, TTNYEG BEPUOTNTAG, XNMIKA 1] AIXMNEA AVTIKEIMEVA.



*ATTOQUYETE TTAPATETAUEVN OUUTTiEon R OITTAWPA TTOU MPTTOPEI VA TTAPAPOPPWOEl TA
TTPOCTATEUTIKG OTOIXEIQ.

8.2ZuppatdtnTa

*XPNOIYOTIOIEITE TO TIPOIOV pali ME AAAO OTTAITOUMEVO TTPOOTATEUTIKO €EOTTAIONO (TT.X.
Kpdvog, vapObnkag oTOPATOG) OTTOU CUVICTATAL.

*BeBaiwBeite yia TN ocupBatdTnTa INAVTWY, KAITT KAl onuEiwy oTepéwong otav ouvOuddleTe
TTPOIOVTA.

9.Mepiopiopoi MNMpooTaaiag

*To TTPOIGV PEIWVEI TOV KiVOUVO TPAUUATIOUOU aAAG dev ToV eCAAEIEL.

*Aev PTTOPEI va aTTOTPEWEI OAOUG TOUG TPAUPATIOUOUG O€ OAEG TIG TTEPITITWOEIG.

*Mnv CUupPuETEXETE O€ dPACTNPIOTNTES TTOU UTTEPPRaivouv TIG OeCIOTNTEG 1] TOV EAEyXO OAG
TTEPIMEVOVTAG TTAN PN TTPOCTACIA JOVO aTTd TO TTPOIOV.

10.Mposidotroinoceig & Odnyieg XpAoTn

*AlaBdaoTe, KATavonoTe KAl QUAAETE TIC 0dnYieg, TTPOEIOOTTOINTEIG KOl ETIKETEC AOQPAAEIQG
TOU KOTAOKEUAOTH TTPIV aTTd TNV TTPWTN XPHon.

*AKOAOUBAOTE TIG 00nYieg OXETIKA MPE nAIKia, PBApog Kal KATAAANASGTNTA- dlac@aAioTe
ETTOTITEIO KOl OWOTH EQAPUOYN YIa avnAikoug.

11.AMepyioyova & YAIKG

*AGBeTE UTTOWN Ta UAIKA TTOU XpnoidoTtrolouvTal (T1.X. AATEE, VEOTTPEVIO) TTOU WTTOPED va
TTPOKAAETOUV OAAEPYIKEG aVTIOPAOEIG. AIGKOWTE TN XPrON O€ TTEPITITWON €PEBICUOU.

12.TéNog Zwn g & ATTéppiyn
*ATTOppiYTE TO TTPOIOV pE UTTEUBUVOTNTO OTAV OV TTAPEXEI TTAEOV ETTAPKN TTPOOTACIA

oUPPWVA WE TIG 0ONYIiEG TOU KATOOKEUAOTH.

*AKOAOUBAOTE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOPOUG YIa avakUKAwon A atréppiyn abBANTIKWV €10WV
atro PIKTA UAIKA.

Hungarian / Magyar

1.Rendeltetésszer hasznalat

*A terméket csak arra a sportagra és testtajra hasznalja, amelyre tervezték.

*Ne mddositsa a terméket és ne hasznalja mas célra.
2.Alkalmassag és méret

*\VValasszon a sportaganak és testméretének megfelel6 terméket.



*A nem megfelel6 méret vagy tipus csdkkentheti a védelmet.

3.Allapot és ellendrzés

*Ellenérizze a terméket minden hasznalat el6tt repedések, kopasok, szakadas, torott
zarak, laza varrasok vagy anyagromlas szempontjabal.

*Ne hasznalja a terméket, ha sérult.

4.llleszkedés és beallitas

*Helyezze fel és rogzitse a terméket a gyartd utasitasai szerint, hogy jol illeszkedjen és ne
mozduljon el a tevékenység soran.

*Tul laza vagy tul szoros illeszkedés csokkenti a hatékonysagot vagy sérulést okozhat.
5.Utés és csere

*Cserélie ki a terméket jelentdés Utések vagy intenziv hasznalat utan, vagy ha a
parnazé/strukturalis teljesitmény romlott.

*Ne kisérelje meg a kritikus védbelemek javitasat — cserélje ki a gyartd altal jovahagyott
alkatrészekre vagy Uj termékre.

6.Tisztitas és karbantartas

*Tisztitsa és karbantartsa a terméket csak a gyart6 utasitasai szerint.

*Haszndlja a javasolt tisztitdszereket és moddszereket; a nem megfeleld tisztitas
karosithatja a véd6anyagokat.

7.Tarolas

*Tarolja a terméket hiivOs, szaraz, j6l szell6z6 helyen, tavol kdzvetlen napfénytdl,
héforrasoktol, vegyszerektdl vagy éles targyaktol.

*Kerllje a hosszu ideig tartd Osszenyomast vagy hajtogatast, amely deformalhatja a
védbelemeket.

8.Kompatibilitas

*Hasznalja a terméket mas szukséges véddfelszerelésekkel (pl. sisak, fogvédd) egyutt, ha
ajanlott.

*Ellenérizze a pantok, patentok és rogzitési pontok kompatibilitdsat termékek
kombinalasakor.

9.A védelem korlatai

*A termék csokkenti a sérulés kockazatat, de nem szunteti meg azt teljesen.

*‘Nem képes megel6zni minden sérulést minden helyzetben.



*Ne vegyen részt olyan tevékenységekben, amelyek meghaladjak képességeit vagy
iranyitasat, azzal a feltételezéssel, hogy a termék dnmagaban teljes védelmet nyuijt.

10.Figyelmeztetések és hasznalati utasitasok

*Olvassa el, értse meg és tartsa meg a gyarté utasitasait, figyelmeztetéseit és biztonsagi
cimkéit az elsé hasznalat el6tt.

*Kovesse a korra, sulyra és alkalmassagra vonatkozé iranymutatasokat; biztositsa a
felugyeletet és a megfeleld illeszkedést a kiskoruaknal.

11.Allergének és anyagok

*Figyeljen a felhasznalt anyagokra (pl. latex, neoprén), amelyek allergias reakciokat
valthatnak ki. Hagyja abba a hasznalatot, ha irritacio 1ép fel.

12.Elettartam vége és artalmatlanitas
*Artalmatlanitsa a terméket felelésségtelijesen, amikor az mar nem nyuGjt megfelel®

védelmet a gyart6i utmutatd szerint.

*Kdvesse a helyi elbirasokat a vegyes anyagu sporteszk6zok ujrahasznositdsara vagy
artalmatlanitasara.

Irish / Gaeilge

1.Uséid Beartaithe

+Usaid an tairge ach amhain don disciplin agus don limistéar choirp don solathrai sé chun
cosaint.

*Na athraigh an tairge na husaid é ar chuis eile.

2.Qiriunacht & Méid

*Roghnaigh tairge oiriunach do do disciplin agus do mhéid choirp.

*D'fhéadfadh méid né cineal micheart a chosaint a mheathlu.

3.Cas & Iniuchadh

*Seiceail an tairge roimh gach usaid le haghaidh scoilteanna, caite, braistinti, gabhalais
bhriste, fuala scaoilte n6 dighradu abhair.

*Na husaid an tairge ma ta sé damaiste.

4. Feistiu & Socru

*Cuir agus ceangail an tairge de réir treoracha an mhonaréra ionas go suifidh sé go
daingean agus nach ndéanfadh sé bogadh le linn gniomhaiochta.



sLaghdaionn feistii ré-loose né ré-dhaingean éifeachtacht né d'théadfadh sé gortu a
chruthu.

5.Timpiste & Athsholathar

*Athsholathar an tairge tar éis tionchair shuntasacha, usaide thromchuiseach, né nuair a
bhionn maoin caitheamh/chomhstruchturtha saraithe.

*Na déan iarracht eiliminti cosanta criticiula a dheisit — athsholathar le codanna
aontaiodh ag an monarair né le tairge nua.

6.Glanadh & Cothabhail

*Glan agus cothaigh an tairge de réir treoracha an mhonaréra amhain.

«Usaid na gniomhairi glantachain agus na modhanna molta; is féidir le glanadh mi-
oiriunach amhail abhair chosanta a lagu.

7.Storail

*Storail an tairge in ait fionnuar, thirim, go maith-aerailte, i bhfad 6 sholas na gréine, foinsi
teasa, ceimiceain né rudai géara.

*Seachain comhbhru né fillte fada a d'fhéadfadh eiliminti cosanta a dhifhoirmiu.
8.Comhoiriunacht

Usaid an tairge le trealamh cosanta riachtanach eile (m.sh. clogad, cosantéir béil) nuair a
mholtar.

«Cinntigh comhoiriinacht strapanna, greamanna agus pointi suitedla nuair a
chomhcheanglaionn tu tairgi.

9.Teorainneacha na Cosanta

sLaghdaionn an tairge an riosca gortaithe ach ni chuireann sé as é.

*Ni féidir leis gach gortu a chosc i ngach cas.

*Na glac pairt i ngniomhaiochtai a théann thar do scileanna n6 do smacht ag suil go
gcabhréidh an tairge leat go hiomlan.

10.Rabhadh & Treoracha Usaideora

L éigh, tuiscint agus coinn

11.Allarsalaithe & Abhair

*Bi ar an eolas faoi na habhair a usaidtear (m.sh. latex, neoprene) a d'fhéadfadh imoibrithe
ailléirgeacha a chur faoi deara. Stop an usaid ma thagann greannu chun cinn.

12.Deireadh Saoil & Diuscairt

*Diuscaigh an tairge go freagrach nuair nach dtugann sé an cosaint cheart a thuilleadh de
réir treoracha an mhonaréra.



*Lean na rialachain aitiula maidir le hathchuarsail n6 diuscairt earrai spoéirt déanta as abhair
mheasctha.

Phase I

Italian, Latvian, Lithuanian, Maltese, Polish, Portuguese

Italian / Italiano

1.Uso previsto

*Utilizzare il prodotto solo per la disciplina specifica e la zona del corpo per cui &
progettato.

*Non modificare il prodotto né usarlo per altri scopi.

2.ldoneita e taglia

*Scegliere un prodotto adatto alla propria disciplina e alla propria corporatura.

*Taglia o tipo errati possono compromettere la protezione.

3.Condizione e ispezione

sIspezionare il prodotto prima di ogni utilizzo per crepe, abrasioni, strappi, fermagli rotti,
cuciture allentate o degrado del materiale.

*Non utilizzare il prodotto se danneggiato.

4 \estibilita e regolazione

*Indossare e fissare il prodotto seguendo le istruzioni del produttore in modo che sia
stabile e non si sposti durante I'attivita.

*Una vestibilita troppo larga o troppo stretta riduce I'efficacia o pud causare lesioni.
5.Impatto e sostituzione

*Sostituire il prodotto dopo impatti significativi, uso intenso o quando le proprieta di
ammortizzazione/strutturali sono compromesse.

*Non tentare di riparare elementi protettivi critici — sostituire con parti approvate dal
produttore o con un nuovo prodotto.

6.Pulizia e manutenzione

*Pulire e mantenere il prodotto solo come indicato dal produttore.



*Usare agenti e metodi di pulizia raccomandati; pulizia inappropriata pud degradare i
materiali protettivi.

7.Conservazione

*Conservare il prodotto in un luogo fresco, asciutto e ben ventilato, lontano da luce solare
diretta, fonti di calore, agenti chimici o oggetti appuntiti.

*Evitare compressione o piegatura prolungata che possa deformare gli elementi di
protezione.

8.Compatibilita

*Utilizzare il prodotto insieme ad altre attrezzature di protezione richieste (es. casco,
paradenti) quando consigliato.

*Assicurarsi della compatibilita di cinghie, clip e punti di fissaggio quando si combinano
prodotti.

9.Limitazioni della protezione

ol prodotto riduce il rischio di infortuni ma non lo elimina.

*Non puo prevenire tutti gli infortuni in tutte le situazioni.

*Non praticare attivita oltre le proprie capacita o controllo aspettandosi la protezione
completa solo dal prodotto.

10.Avvertenze e istruzioni per 'uso

*Leggere, comprendere e conservare le istruzioni del produttore, gli avvertimenti e le
etichette di sicurezza prima del primo utilizzo.

*Seguire le indicazioni su eta, peso e idoneita; assicurare la sorveglianza e I'adeguata
vestizione dei minori.

11.Allergeni e materiali

*Prestare attenzione ai materiali utilizzati (es. lattice, neoprene) che possono causare
reazioni allergiche. Interrompere I'uso se si manifesta irritazione.

12.Fine vita e smaltimento

*Smaltire il prodotto in modo responsabile quando non offre piu protezione adeguata
secondo le indicazioni del produttore.

*Seguire le normative locali per il riciclo o lo smaltimento di articoli sportivi in materiali
misti.

Latvian / LatvieSu

1.Paredzeétais lietojums



*|lzmantojiet produktu tikai konkrétajai disciplinai un kermena zonai, kurai tas paredzéts.

*Nemodificéjiet produktu un nelietojiet to citiem mérkiem.
2.Atbilstiba un izmérs

*|zvélieties produktu, kas piemérots jusu disciplinai un kermena izméram.

*Nepareizs izmérs vai tips var samazinat aizsardzibu.

3.Stavoklis un parbaude

*Parbaudiet produktu pirms katras lietoSanas plaisu, berzes, plisumu, salauztu
stiprindjumu, valigu Suvju vai materiala bojajumu gadijuma.

*Nelietojiet produktu, ja tas ir bojats.

4.PiestiprinaSana un reguléSana

*Uzvelciet un nostipriniet produktu saskana ar razotaja noradijumiem ta, lai tas labi piegul
un nevirzitos aktivitates laika.

*Parak valiga vai parak cieSa pieguloSana samazina efektivitati vai var izraisit traumas.
5.letekme un nomaina

*Nomainiet produktu péc batiskam ietekmém, intensivas lietoSanas vai ja
amortizacijas/strukturalas ipasibas ir samazinatas.

*Neméginiet labot kritiskus aizsargelementus — nomainiet ar raZzotaja apstiprinatam
detalam vai jaunu produktu.

6.TiriSana un uzturéSana

*Tiriet un uzturiet produktu tikai saskana ar razotaja noradijumiem.

- —w

*lzmantojiet ieteiktos tiriSanas lidzeklus un metodes; nepiemérota tiriSana var bojat
aizsargmaterialus.

7.Uzglabasana

*Glabajiet produktu vésa, sausa un labi védinama vieta, prom no tieSiem saules stariem,
siltuma avotiem, kimikalijam vai asiem priekSmetiem.

*lzvairieties no ilgstoSas saspieSanas vai lociSanas, kas var deformét aizsargelementus.
8.Saderiba

*|zmantojiet produktu kopa ar citu nepiecieSamo aizsargaprikojumu (piem., kivere, zobu

aizsargs), ja ieteikts.

*Parliecinieties par siksnu, spradzu un stiprinajuma punktu saderibu, kombingjot
produktus.



9.Aizsardzibas ierobezojumi

*Produkts samazina traumu risku, bet to pilniba neizslédz.

*Tas nevar noverst visas traumas visos apstaklos.

*Nepiedalieties aktivitatés, kas parsniedz jisu prasmes vai kontroli, cerot uz pilnigu
aizsardzibu tikai no produkta.

10.Bridinajumi un lietotaja noradijumi

*|zlasiet, saprotiet un saglabajiet razotaja noradijumus, bridindjumus un droSibas etiketes
pirms pirmas lietoSanas.

*leverojiet noradijumus par vecumu, svaru un piemérotibu; nodroSiniet uzraudzibu un
pareizu uzlikSanu nepilngadigajiem.

11.Alergéni un materiali

*Nemiet véra izmantotos materiadlus (piem., latekss, neopréns), kas var izraistt alergiskas
reakcijas. Partrauciet lietoSanu, ja paradas kairinajums.

12.1zmantoSanas beigas un utilizacija

*Atbrivojieties no produkta atbildigi, kad tas vairs nesniedz pietiekamu aizsardzibu
saskana ar razotaja noradijumiem.

*levérojiet vietéjos noteikumus par maisitu materialu sporta preCu parstradi vai utilizaciju.

Lithuanian / Lietuviu

1.Numatyta paskirtis

*Naudokite gaminj tik konkreciai disciplinai ir ktino sriCiai, kurig jis skirtas apsaugoti.

*Nekeiskite gaminio ir nenaudokite jo kitiems tikslams.
2. Tinkamumas ir dydis

*Pasirinkite gaminj, tinkantj jlsy disciplinai ir kiino dydziui.

*Netinkamas dydis ar tipas gali sumazinti apsauga.

3.Buklé ir patikra

*Patikrinkite gaminj prie$ kiekvieng naudojimg dél jtrakimy, trinties, plySiy, sulGZusiy
tvirtinimy, laisvy sidliy arba medziagos degradacijos.

*Nenaudokite gaminio, jei jis paZeistas.

4.Tinkamumas ir reguliavimas



*Uzdékite ir pritvirtinkite gaminj pagal gamintojo nurodymus, kad jis tvirtai laikytysi ir
nejudety veiklos metu.

*Per daug laisvas ar per daug ankstas prigludimas sumazina efektyvumg arba gali sukeli
suzalojima.

5.Smdagiai ir keitimas

*Pakeiskite gaminj po reikSmingy smugiy, intensyvaus naudojimo arba kai
amortizavimo/struktlrinés savybés yra pazeistos.

*Nesistenkite taisyti kritiniy apsauginiy elementy — pakeiskite gamintojo patvirtintomis
dalimis arba nauju gaminiu.

6.Valymas ir priezidra

*Valykite ir priziGrékite gaminj tik laikydamiesi gamintojo nurodymuy.

*Naudokite rekomenduojamas valymo priemones ir metodus; netinkamas valymas gali
sugadinti apsaugines medziagas.

7.Laikymas

sLaikykite gaminj vésioje, sausoje ir gerai védinamoje vietoje, saugiai nuo tiesioginiy
saulés spinduliy, Silumos Saltiniy, cheminiy medziagy arba astriy daikty.

*\/enkite ilgalaikio suspaudimo ar lankstymo, kuris gali deformuoti apsauginius elementus.
8.Suderinamumas

*Naudokite gaminj kartu su kitomis reikiamomis apsaugos priemonémis (pvz., Salmas,
danty apsauga), jei rekomenduojama.

*UZztikrinkite dirzy, segtuky ir tvirtinimo tasky suderinamumag derinant produktus.
9.Apsaugos apribojimai

*Gaminys sumazina suzalojimy rizikg, bet jos visisSkai neisjungia.

+«Jis negali uzkirsti kelio visoms traumoms visose situacijose.

*Nedalyvaukite veiklose, kurios virSija jusy jgudZius ar kontrole, tikédamiesi visiSkos
apsaugos vien tik i§ gaminio.

10.Jspéjimai ir naudojimo instrukcijos

*Perskaitykite, supraskite ir iSsaugokite gamintojo instrukcijas, jspéjimus ir saugos etiketes
prie$ pirmg kartg naudodami.

sLaikykités amziaus, svorio ir tinkamumo nurodymuy; uztikrinkite priezidrg ir tinkama
pritaikyma nepilnameciams.

11.Alergenai ir medziagos



*Atkreipkite démesj j naudojamas medziagas (pvz., lateksas, neoprenas), kurios gali
sukelti alergines reakcijas. Nutraukite naudojima, jei atsiranda dirginimas.

12.Gyvavimo pabaiga ir utilizavimas
*Atsakingai utilizuokite gaminj, kai jis nebeatlieka pakankamos apsaugos pagal gamintojo

nurodymus.

sLaikykités vietiniy taisykliy, reglamentuojanciy misriy medziagy sporto prekiy perdirbimg
ar utilizavima.

Maltese / Malti

1.Uzu mghoddi

*Uza I-prodott biss ghad-disiplina specifika u z-zona tal-gisem ghall-ghajnuna li huwa
mfassal.

*Timmutax il-prodott u tuzahx ghal skopijiet ohra.

2 Xieraq & Dags

*Aghzel prodott adattat ghad-disiplina tieghek u d-dags tal-gisem tieghek.

*Dags jew tip zbaljat jista' jaffettwa I-protezzjoni.

3.Kundizzjoni & Ispezzjoni

s[¢cekja I-prodott qabel kull uzu ghal krizi, abrasjonijiet, tqarqiq, fasteners miksura, hjut
vojta jew degradazzjoni tal-materjal.

*Ma tuzax il-prodott jekk imdemmi.

4. Haddim & Aggustament

*Poggi u ffacilita I-prodott skont I-istruzzjonijiet tal-manifattur sabiex ikun zgur u ma jimxi
xejn wagqt l-attivita.

*Fit ecessivament hieles jew wisq skoru jnagqgas |-effikacja jew jista' jikkawza korriment.
5.Impatt & Tigdid

Ibdel il-prodott wara impatti sinifikanti, uzu intens jew meta |-proprjetajiet tal-
imbottitura/strutturar jigu kompromessi.

*Tagbadx tipprova tirranga elementi protettivi kritici — ibdelhom bi partijiet approvati mill-
manifattur jew prodott §did.

6.Tindif & Manutenzjoni

*Hassar u zomm il-prodott biss skont I-istruzzjonijiet tal-manifattur.



*Uza agenti u metodi ta' tindif rakkomandati; tindif mhux xieraq jista' jhassar il-materjali
protettivi.

7.Stokkjar

*Ahzen il-prodott f'post kiesah, niexef u ventilat sew, 'il boghod mix-xemx diretta, sorsi ta'
shana, kimici jew oggetti harxa.

*Evita kompressjoni jew tbigh twil li jista' jiddeforma I-elementi protettivi.

8.Kompatibilita

*Uza I-prodott flimkien ma' taghmir protettiv iehor mehtieg (ez. kas, protezzjoni tal-
imnieher) fejn rakkomandat.

«Zgura |-kompatibilita tal-kordi, clips u punti ta' montaz meta tikkombina prodotti.
9.Limitazzjonijiet tal-Protezzjoni

*ll-prodott inaggas ir-riskju ta' korriment izda ma jnehhihx kollox.

*Ma jistax jipprevjeni I-korrimenti kollha f'kull sitwazzjoni.

*Taqtax fil-attivitajiet li jagbez il-hiliet jew il-kontroll tieghek billi tistenna protezzjoni
kompleta biss mill-prodott.

10.Twissijiet & Istruzzjonijiet tal-Utent

*Aqgra, ithem u zomm I-istruzzjonijiet, it-twissijiet u t-etiketti tas-sigurta tal-manifattur qabel I-
ewwel uzu.

*Segwi I-gwida dwar I-eta, il-piz u I-adegwatezza; zgura sorveljanza u adattament korrett
ghal min jaf ikun ingas minn sodisfazzjon.

11.Allergeni u Materjali

*Oqghod attent ghall-materjali uzati (ez. lateks, neopréne) li jistghu jikkawzaw reazzjonijiet
allergici. Waqgqgaf I-uzu jekk jinduna irritazzjoni.

12.Tmiem ta' Hajja & Skart

*Tarmi I-prodott b'mod responsabbli meta ma joffrix aktar protezzjoni adegwata skont il-
manifattur.

*Segwi r-regolamenti lokali ghal riciklagg jew skart ta' oggetti sportivi maghmula minn

materjali miksin.

Polish / Polski

1.Przeznaczenie

*Uzywaj produktu tylko do konkretnej dyscypliny i obszaru ciata, do ktérego jest
przeznaczony.



*Nie modyfikuj produktu i nie uzywaj go do innych celéw.
2.Zdatnos¢ i rozmiar

*Wybierz produkt odpowiedni dla Twojej dyscypliny i rozmiaru ciata.

*Nieprawidtowy rozmiar lub typ moze ostabi¢ ochrone.

3.Stan i kontrola

*Sprawdz produkt przed kazdym uzyciem pod katem peknie¢, otaré, rozdarc,
uszkodzonych zaczepodw, poluzowanych szwéw lub degradacji materiatu.

*Nie uzywaj produktu, jesli jest uszkodzony.

4.Dopasowanie i regulacja

*Zaktadaj i zapinaj produkt zgodnie z instrukcjami producenta, tak aby dobrze przylegat i
nie przesuwat sie podczas aktywnosci.

*Zbyt luzne lub zbyt ciasne dopasowanie zmniejsza skutecznos¢ lub moze powodowac
obrazenia.

5.Uderzenia i wymiana

*Wymien produkt po znaczacych uderzeniach, intensywnym uzytkowaniu lub gdy
wiasciwosci amortyzacyjne/strukturalne sg naruszone.

*Nie probuj naprawiac krytycznych elementéw ochronnych — wymien je na czesci
zatwierdzone przez producenta lub na nowy produkt.

6.Czyszczenie i konserwacja

*Czys¢ i konserwuj produkt tylko zgodnie z instrukcjami producenta.

*Uzywaj zalecanych srodkéw i metod czyszczgcych; nieodpowiednie czyszczenie moze
uszkodzi¢ materiaty ochronne.

7.Przechowywanie

*Przechowuj produkt w chtodnym, suchym i dobrze wentylowanym miejscu, z dala od
bezposredniego Swiatta stonecznego, zrodet ciepta, chemikaliéw lub ostrych przedmiotow.
*Unikaj dlugotrwatego $ciskania lub zginania, ktére moze odksztatci¢ elementy ochronne.
8.Kompatybilno$é

*Uzywaj produktu razem z innym wymaganym wyposazeniem ochronnym (np. kask,
ochraniacz na zeby), gdy jest to zalecane.

*Upewnij sie co do kompatybilnosci paskow, klipsow i punktow montazowych przy tgczeniu
produktow.

9.0graniczenia ochrony



*Produkt zmniejsza ryzyko obrazen, ale nie eliminuje go.

*Nie moze zapobiec wszystkim obrazeniom we wszystkich sytuacjach.

*Nie podejmuj czynnosci przekraczajgcych Twoje umiejetnosci lub kontrole, oczekujgc
petnej ochrony wytgcznie od produktu.

10.0Ostrzezenia i instrukcje uzytkownika

*Przeczytaj, zrozum i zachowaj instrukcje producenta, ostrzezenia i etykiety
bezpieczenstwa przed pierwszym uzyciem.

*Postepuj zgodnie z wytycznymi dotyczgcymi wieku, wagi i przydatnosci; zapewnij nadzor i
prawidtowe dopasowanie nieletnim.

11.Alergeny i materiaty

*Zwrd¢ uwage na uzywane materiaty (np. lateks, neopren), ktére mogg powodowaé
reakcje alergiczne. Przerwij uzytkowanie w przypadku podraznienia.

12.Koniec uzytkowania i utylizacja
*Utylizuj produkt odpowiedzialnie, gdy nie zapewnia juz odpowiedniej ochrony zgodnie z

zaleceniami producenta.

*Postepuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi recyklingu lub utylizacji wyrobéw
sportowych z materiatbw mieszanych.

Portuguese / Portugués (Portugal)

1.Utilizag&o pretendida

*Utilize o produto apenas para a disciplina especifica e a area do corpo para que foi
concebido.

*Nao modifique o produto nem o utilize para outros fins.
2.Adequacao e tamanho

*Escolha um produto adequado a sua disciplina e ao seu tamanho corporal.

*Tamanho ou tipo incorretos podem comprometer a protegao.

3.Condicao e inspecao

*Inspecione o produto antes de cada utilizagéo quanto a rachas, abrasoes, rasgoes,
fechos partidos, costuras soltas ou degradagédo do material.

*N&o utilize o produto se estiver danificado.

4 .Ajuste e regulagem



*Ajuste e fixe o produto de acordo com as instrugdes do fabricante para que fique seguro
e nao se desloque durante a atividade.

*Ajuste demasiado solto ou demasiado apertado reduz a eficacia ou pode causar lesoes.
5.Impacto e substituicdo

*Substitua o produto apds impactos significativos, uso intensivo ou quando o desempenho
de amortecimento/estrutura estiver comprometido.

*Nao tente reparar elementos protetores criticos — substitua por pegas aprovadas pelo
fabricante ou por um produto novo.

6.Limpeza e manutencao

sLimpe e mantenha o produto apenas conforme as instru¢des do fabricante.

*Use agentes e métodos de limpeza recomendados; limpeza inadequada pode degradar
os materiais de protecao.

7.Armazenamento

*Armazene o produto num local fresco, seco e bem ventilado, afastado da luz solar direta,
fontes de calor, quimicos ou objetos pontiagudos.

*Evite compressao ou dobragem prolongada que possa deformar os elementos de
protecao.

8.Compatibilidade

*Use o produto juntamente com outro equipamento de protegao exigido (ex.: capacete,
protetor bucal) quando recomendado.

*Garanta a compatibilidade de tiras, clipes e pontos de fixacdo ao combinar produtos.
9.Limitacbes da protecao

*O produto reduz o risco de lesées, mas nao o elimina.

*Nao pode prevenir todas as lesdes em todas as situagdes.

*Nao pratique atividades além das suas competéncias ou controlo esperando protecao

total apenas do produto.

10.Avisos e instrucdes ao utilizador

*Leia, compreenda e conserve as instrugdes, avisos e etiquetas de seguranga do
fabricante antes da primeira utilizagao.

*Siga as orientagdes de idade, peso e adequagao; assegure supervisao e ajuste correto
de menores.

11.Alergénios e materiais



*Esteja atento aos materiais utilizados (ex.: latex, neopreno) que podem causar reagdes
alérgicas. Cesse a utilizagdo se surgir irritacao.

12.Fim de vida e eliminacéo

*Desfaca-se do produto de forma responsavel quando ja ndo oferecer protecdo adequada,
segundo as indicagdes do fabricante.

*Siga os regulamentos locais para reciclagem ou eliminagéo de artigos desportivos de materiais
mistos.

Phase il

Romanian, Slovak, Slovenian, Spanish, Swedish

Romanian / Romana

1.Destinatie de utilizare
Utilizati produsul numai pentru disciplina specifica si zona corpului pentru care este
conceput.

*Nu modificati produsul si nu il folositi in alte scopuri.
2.Potrivire si marimi

*Alegeti un produs adecvat disciplinei si dimensiunilor corpului dumneavoastra.

*Dimensiunea sau tipul incorect poate reduce protectia.

3.Stare si inspectare

sInspectati produsul inainte de fiecare utilizare pentru fisuri, abraziuni, rupturi, elemente de
prindere rupte, cusaturi slabite sau degradare a materialului.

*Nu utilizati produsul daca este deteriorat.

4.Potrivire si ajustare

*Puneti si fixati produsul conform instructiunilor producatorului astfel incat sa stea fix si sa
nu se deplaseze in timpul activitatii.

O potrivire prea larga sau prea stransa reduce eficacitatea sau poate provoca vatamari.
5.Impact si inlocuire

*Inlocuiti produsul dupa impacturi semnificative, utilizare intensa sau cand performanta
amortizarii/structurii este compromisa.



*Nu incercati sa reparati elemente de protectie critice — inlocuiti-le cu piese aprobate de
producator sau cu un produs nou.

6.Curatare si intretinere

*Curatati si intretineti produsul numai conform instructiunilor producatorului.

*Folositi agentii si metodele de curatare recomandate; curatarea neadecvata poate
degrada materialele de protectie.

7.Depozitare

*Depozitati produsul intr-un loc racoros, uscat si bine ventilat, departe de lumina directa a
soarelui, surse de caldura, substante chimice sau obiecte ascutite.

Evitati comprimarea sau indoirea prelungita care poate deforma elementele de protectie.
8.Compatibilitate

*Folositi produsul impreuna cu alte echipamente de protectie necesare (de ex. casca,
proteza dentara) cand este recomandat.

*Asigurati compatibilitatea curelelor, clipsurilor si punctelor de montare atunci cand
combinati produse.

9.Limitarile protectiei

*Produsul reduce riscul de ranire, dar nu il elimina.

*Nu poate preveni toate ranirile in toate situatiile.

*Nu va angajati in activitati care depasesc abilitatile sau controlul dvs. asteptand protectie
completa doar din partea produsului.

10.Avertismente si instructiuni pentru utilizator

«Cititi, intelegeti si pastrati instructiunile, avertismentele si etichetele de siguranta ale
producatorului inainte de prima utilizare.

*Urmati indicatiile privind varsta, greutatea si adecvarea; asigurati supravegherea si
potrivirea corecta a minorilor.

11.Alergeni si materiale

*Fiti atenti la materialele utilizate (de ex. latex, neopren) care pot provoca reactii alergice.
Opriti utilizarea daca apare iritatie.

12.Sfarsitul duratei de viata si eliminare
*Eliminati produsul responsabil cadnd nu mai ofera protectie adecvata conform indicatiilor

producatorului.

*Respectati reglementarile locale pentru reciclarea sau eliminarea articolelor sportive din
materiale mixte.



Slovak / Slovencina

1.UrCené pouzitie

*Pouzivajte vyrobok len pre konkrétnu disciplinu a oblast’ tela, na ktoru je urceny.

*Nezasahujte do vyrobku a nepouzivajte ho na iné ucely.

2.VVhodnost a velkost

*VVyberte vyrobok vhodny pre vasu disciplinu a velkost tela.

*Nevhodna velkost alebo typ mbze znizit ochranu.

3.Stav a kontrola

*Pred kazdym pouzitim skontrolujte vyrobok na praskliny, odery, trhliny, zZlomené
upevnenia, uvolnené Svy alebo degradaciu materialu.

*Nepouzivajte vyrobok, ak je poSkodeny.

4.Upevnenie a nastavenie

*Nasadte a upevnite vyrobok podla pokynov vyrobcu tak, aby pevne sedel a po€as
cinnosti sa neposuval.

*Prilis volné alebo prilis tesné usadenie znizuje u€innost alebo méze spdsobit’ zranenie.
5.Narazy a vymena

*VVyménte vyrobok po vyraznych narazoch, pri intenzivnom pouZzivani alebo ked su
narusené timiace/konstrukéné vlastnosti.

*Nesnazte sa opravovat kritické ochranné prvky — vymente ich za diely schvalené
vyrobcom alebo za novy vyrobok.

6.Cistenie a udrzba

«Cistite a udrziavajte vyrobok len podla pokynov vyrobcu.

*Pouzivajte odporucané Cistiace prostriedky a metddy; nevhodné Cistenie méze poskodit
ochranné materialy.

7.Skladovanie

*Skladujte vyrobok na chladnom, suchom a dobre vetranom mieste, mimo priameho
slne¢ného ziarenia, zdrojov tepla, chemikalii alebo ostrych predmetov.

*\/yhnite sa dlhodobému stlacovaniu alebo ohybaniu, ktoré méze deformovat ochranné
prvky.

8.Kompatibilita



*Pouzivajte vyrobok spolu s inym pozadovanym ochrannym vybavenim (napr. prilba,
chrani¢ zubov), ak je to odporucané.

«Zabezpecte kompatibilitu popruhov, sponiek a upevnovacich bodov pri kombinovani
vyrobkov.

9.0bmedzenia ochrany

*\Vyrobok znizuje riziko zranenia, ale uplne ho neodstranuje.

*Nedokaze zabranit vSetkym zraneniam vo vSetkych situaciach.

*Nezapajajte sa do aktivit, ktoré presahuju vase schopnosti alebo kontrolu, s oakavanim
uplnej ochrany len vyrobkom.

10.Upozornenia a pokyny pre pouzivatela

*Pred prvym pouzitim si precitajte, pochopte a uschovajte pokyny, varovania a
bezpecnostné Stitky vyrobcu.

*Dodrzujte pokyny tykajuce sa veku, hmotnosti a vhodnosti; zabezpecte dohlad a spravne
nasadenie u maloletych.

11.Alergény a materialy

*\Venujte pozornost pouzitym materialom (napr. latex, neoprén), ktoré mézu spbsobit’
alergické reakcie. Prestante pouzivat pri podrazdeni.

12.Koniec zivotnosti a likvidacia

Likvidujte vyrobok zodpovedne, ked uz neposkytuje primeranu ochranu podla pokynov
vyrobcu.

*Riadit’ sa miestnymi predpismi pri recyklacii alebo likvidacii Sportovych vyrobkov z
viacerych materialov.

Slovenian / Slovenscina

1.Namen uporabe

*lzdelek uporabljajte samo za dolo¢eno disciplino in podrocje telesa, za katero je
zasnovan.

*lzdelka ne spreminjajte in ga ne uporabljajte v druge namene.
2.Ustreznost in velikost

*Izberite izdelek, primeren za vaso disciplino in velikost telesa.

*Nepravilna velikost ali tip lahko zmanjsa zascito.



3.Stanje in pregled

*Pred vsako uporabo preverite izdelek zaradi razpok, obrabe, trgline, pokvarjenih pritrdil,
ohlapnih Sivov ali razgradnje materiala.

*lzdelka ne uporabljajte, ¢e je poskodovan.

4.Prileganje in nastavitev

*Namestite in pritrdite izdelek po navodilih proizvajalca tako, da se dobro prilega in se med
dejavnostjo ne premika.

*Prevec ohlapno ali pretesno prileganje zmanjsa ucinkovitost ali lahko povzroCi posSkodbe.
5.Udarci in zamenjava

*lzdelek zamenjajte po pomembnih udarcih, intenzivni uporabi ali ko so ogroZene
blazilne/strukturirane lastnosti.

*Ne poskusSajte popraviti kriticnih zascitnih elementov — zamenjajte jih z deli, odobrenimi s
strani proizvajalca, ali z novim izdelkom.

6.Cis¢enje in vzdrzevanje

*|zdelek Cistite in vzdrzujte le v skladu z navodili proizvajalca.

viv v

*Uporabljajte priporoCena Cistilna sredstva in metode; nepravilno CiS¢enje lahko oslabi
zascCitne materiale.

7.Hranjenje

*|zdelek shranjujte na hladnem, suhem in dobro prezraCenem mestu, stran od neposredne
soncne svetlobe, virov toplote, kemikalij ali ostrih predmetov.

*lzogibajte se dolgotrajni stiskanju ali prepogibanju, ki lahko deformira zas€itne elemente.
8.Zdruzljivost

*lzdelek uporabljajte skupaj z ostalo zahtevano zasc¢itno opremo (npr. ¢elada, zobni
8¢itnik), kadar je to priporo¢eno.

*Pri kombiniranju izdelkov zagotovite zdruzljivost trakov, sponk in pritrdilnih tocCk.
9.0mejitve zasdite

*lzdelek zmanj$a tveganje poskodb, vendar ga ne odpravi popolnoma.
*Ne more prepreciti vseh poskodb v vseh situacijah.

*Ne vkljuCujte se v dejavnosti, ki presegajo vase sposobnosti ali nadzor, z priCakovanjem
popolne zasc€ite samo z izdelkom.

10.0pozorila in navodila za uporabnika



*Pred prvo uporabo preberite, razumite in shranite navodila, opozorila in varnostne
nalepke proizvajalca.

*Upostevajte smernice glede starosti, teZe in primernosti; zagotovite nadzor in pravilno
prileganje mladoletnikom.
11.Alergeni in materiali

*Bodite pozorni na uporabljene materiale (npr. lateks, neopren), ki lahko povzrocijo
alergijske reakcije. Uporabo prenehaijte, e pride do drazenja.

12.Konec Zivljenjske dobe in odstranjevanje
*lzdelek odgovorno odstranite, ko ne zagotavlja veC ustrezne zascite v skladu z navodili

proizvajalca.

*Upostevaijte lokalne predpise za recikliranje ali odstranjevanje Sportnih izdelkov iz
mesSanih materialov.

Spanish / Espaiol

1.Uso previsto

*Utilice el producto unicamente para la disciplina especifica y la zona del cuerpo para la
que esta disefiado.

*No modifique el producto ni lo utilice para otros fines.

2.ldoneidad y tallas

*Elija un producto adecuado para su disciplina y tamafo corporal.

*El tamafio o tipo incorrecto puede reducir la proteccion.

3.Estado e inspeccion

*Inspeccione el producto antes de cada uso en busca de grietas, abrasiones, desgarros,
cierres rotos, costuras sueltas o degradacién del material.

*No utilice el producto si esta danado.

4.Ajuste y colocacion

*Coloque y abroche el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante para que
quede seguro y no se desplace durante la actividad.

*Un ajuste demasiado holgado o demasiado apretado reduce la eficacia o puede causar
lesiones.

5.Impacto y sustitucion

*Sustituya el producto tras impactos significativos, uso intensivo o cuando se
comprometan las propiedades de amortiguacion/estructura.



*No intente reparar elementos protectores criticos: sustituyalos por piezas aprobadas por
el fabricante o por un producto nuevo.

6.Limpieza y mantenimiento

sLimpie y mantenga el producto solo segun las indicaciones del fabricante.

*Utilice los agentes y métodos de limpieza recomendados; la limpieza inadecuada puede
degradar los materiales de proteccion.

7.Almacenamiento

*Guarde el producto en un lugar fresco, seco y bien ventilado, alejado de la luz solar
directa, fuentes de calor, productos quimicos u objetos afilados.

*Evite la compresién o plegado prolongado que pueda deformar los elementos de
proteccion.

8.Compatibilidad

*Utilice el producto junto con otros equipos de proteccién requeridos (p. €j., casco,
protector bucal) cuando se recomiende.

*Asegurese de la compatibilidad de correas, clips y puntos de montaje al combinar
productos.

9.Limitaciones de la proteccion

*El producto reduce el riesgo de lesiones, pero no lo elimina.

*No puede prevenir todas las lesiones en todas las situaciones.

*No realice actividades que superen sus habilidades o control esperando una proteccion
total unicamente por el producto.

10.Advertencias e instrucciones para el usuario

*Lea, comprenda y conserve las instrucciones, advertencias y etiquetas de seguridad del
fabricante antes del primer uso.

*Siga las indicaciones sobre edad, peso y idoneidad; asegure la supervision y el ajuste
correcto de los menores.

11.Alérgenos y materiales

*Tenga en cuenta los materiales utilizados (p. €j., latex, neopreno) que pueden causar
reacciones alérgicas. Suspenda el uso si aparece irritacion.

12.Fin de vida y eliminacion

*Deseche el producto de forma responsable cuando ya no ofrezca una proteccién
adecuada segun las indicaciones del fabricante.



*Siga la normativa local para el reciclado o eliminacion de articulos deportivos de
materiales mixtos.

Swedish / Svenska

1.Avsedd anvandning

*Anvand produkten endast for den specifika disciplin och kroppsdel den ar avsedd att
skydda.

*Modifiera inte produkten och anvand den inte foér andra andamal.

2.Lamplighet & storlek

*\/alj en produkt som passar din disciplin och kroppsstorlek.

*Fel storlek eller typ kan forsamra skyddet.

3.Skick & inspektion

*Inspektera produkten fore varje anvandning efter sprickor, nétning, revor, trasiga fasten,
|6sa sommar eller materialnedbrytning.

*Anvand inte produkten om den ar skadad.

4.Passform & justering

*Satt pa och fast produkten enligt tillverkarens instruktioner sa att den sitter sakert och inte
forskjuts under aktivitet.

*For 16s eller for tight passform minskar effektiviteten eller kan orsaka skada.

5.Stotar & utbyte

*Byt ut produkten efter betydande stotar, intensiv anvandning eller nar
dampnings-/strukturell prestanda ar komprometterad.

*Forsok inte reparera kritiska skyddselement — ersatt dem med tillverkarens godkanda
delar eller en ny produkt.

6.Rengoring & underhall

*Rengdr och underhall produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.

*Anvand rekommenderade rengdringsmedel och metoder; felaktig rengdoring kan forsamra
skyddsmaterialen.

7.Fodrvaring

*Forvara produkten pa en sval, torr och val ventilerad plats, borta fran direkt solljus,
varmekallor, kemikalier eller vassa foremal.



*Undvik langvarig kompression eller vikning som kan deformera skyddselementen.
8.Kompatibilitet

*Anvand produkten tillsammans med annan erforderlig skyddsutrustning (t.ex. hjalm,
bettskena) nar det rekommenderas.

*Sakerstall kompatibilitet for remmar, clips och fastpunkter vid kombination av produkter.
9.Begransningar i skydd

*Produkten minskar risken for skada men eliminerar den inte.

*Den kan inte forhindra alla skador i alla situationer.

*Delta inte i aktiviteter som 6verstiger dina fardigheter eller kontroll i forvantan att
produkten ensam ger fullstandigt skydd.

10.Varningar & bruksanvisning

sLas, forsta och behall tillverkarens instruktioner, varningar och sakerhetsmarkningar fére
forsta anvandning.

*Falj riktlinjer for alder, vikt och lamplighet; sakerstall tillsyn och korrekt passform for
minderariga.

11.Allergener & material

*Var uppmarksam pa anvanda material (t.ex. latex, neopren) som kan orsaka allergiska
reaktioner. Avbryt anvandning vid irritation.

12.Livslangd & avfallshantering
*Kassera produkten ansvarsfullt nar den inte langre ger tillrackligt skydd enligt tillverkarens

anvisningar.

*Folj lokala foreskrifter for atervinning eller avfallshantering av sportartiklar av blandade
material.



